
Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Merkezî Andlaşma Teşkilâtı arasında im
zalanan «Merkezî Andlaşma Teşkilâtının, Millî Temsilcilerin ve Milletlerarası 
Personelin Statüleri hakkında Anlaşma» ve eki mektuplann onaylanmasının 

uygun bulunduğuna dair Kanun 

(Resmî Gazete ile yayımı : 20.7 .1965 - Sayı : 12053) 

No. Kabul tarihi 
653 14 . 7 . 1965 

MADDE 1. — Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ile Merkezî Andlaşma Teşkilâtı arasında 
9 Kasım 1960 tarihinde Ankara'da imzalanan ilişik «Merkezî Andlaşma Teşkilâtının, Millî Tem
silcilerin ve Milletlerarası Personelin Statüleri hakkında Anlaşma» ve eki mektupların onay
lanması uygun bulunmuştur. 

MADDE 2. — Mensuboldukları Bakanlığın muvafakati ve Bakanlar Kurulu karariyle CENTO 
Sekreteryasmda görev alan Türk vatandaşı memurlarının 4489 sayılı Kanunun hükümleri dai
resinde söz konusu kanunun birinci maddesinin (a) fıkrası kıyasen göz önüne alınmak suretiyle 
derece ve meslek unvan kıdemleri işler ve emeklilik hakları saklı kalır. 

GEÇİCİ MADDE 1. — CENTO Merkezinin kuruluşundan beri mensuboldukları Bakanlığın 
muvafakati ve Bakanlar Kurulu karariyle Sekreteryada görev almış Türk vatandaşı memurlarına 
madde 2 hükmü işbu teşkilâtta göreve başlama tarihinden itibaren uygulanır. 

GEÇİCİ MADDE 2. — Bu Anlaşmamn 18 nci maddesinin 1 nci fıkrası hükmünün uygulan
masını sağlamak üzere Sekreteryada çalışan Türk vatandaşı memurların görevleri dolayısiyle 
Teşkilâttan aldıkları maaşlarına ve ödeneklerine tahakkuk ettirilmiş Gelir vergileri terkin 
olunur. 

MADDE 3. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 4. — Bu kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

16 Temmuz 1965 
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MERKEZİ ANDLAŞMA TEŞKİLÂTININ, MİLLÎ TEMSİLCİLERİN VE MİLLETLERARASI 

PERSONELİN STATÜLERİ HAKKINDA ANLAŞMA 

İşbu Anlaşmayı imza eden devletler; 
Görevlerini yapabilmeleri ve amaçlarına erişebilmeleri için, Merkezî Andlaşma Teşkilâtının, 

onun milletlerarası personelinin, Teşkilâtın toplantılarına iştirak eden üye devletler temsilcileri
nin ve Teşkilât adına görevlendirilen uzmanların, aşağıda tesbit edilen Statüyü haiz olmaları ge
rektiğini göz önünde tutarak şu hususlarda mutabık kalmışlardır : 

KISIM : I 

Genel 

Madde — 1. 

İşbu Anlaşmadaki; 
a) Teşkilât tabiriyle, Konsey ve onun tâli organları da dâhil olarak 'Merkezî Andlaşma Teş

kilâtı kasdolunur. 
h) Konsey tabiriyle, 24 Şubat 1955 te Bağdat'ta imzalanan Karşılıklı İşbirliği Paktının 

6 nci maddesine göre kurulan Konsey ve yardımcılar seviyesindeki Konsey kasdolunur. 
c) Tâli organlar tabiriyle, Konseyin bu Anlaşmanın uygulanması dışında kalmasına karar 

verdikleri haricolmak üzere, Konsey tarafından, veya onun otoritesi altında olmak üzere kurulan 
her hangi bir organ, komite ve daire kasdolunur. 

Madde — 2 

Adlî işlerin lâyıkiyle .görülmesini kolaylaştırma, polis tüzüklerine riayeti temin ve işbu Anlaş
mada yazılı dokunulmazlık ve ayrıcalıklarla ilgili her hangi kötü kullanmanın vukuunu önlemek 
için Teşkilât ile Âkıd Devletler her zaman işbirliği yaparlar. Âkıd Devletlerden biri, işbu An
laşma ile verilen her hangi bir dokunulmazlık veya ayrıcalığın kötüye kullanıldığına kanaat 
getirirse bunun vâki olup olmadığını tesbit, vâki olmuş ise tekerrür etmemesini temin için, bu 
Devlet ile Teşkilât veya ilgili devletler arasında istişareler yapılır. Bir Âkıd Devlet yukardaki veya 
Anlaşmanın her hangi diğer bir hükmüne rağmen, her hangi bir şahsın, ikamet ayrıcalığını veya 
işbu Anlaşma ile kendisine tanınan her hangi bir diğer dokunulmazlık veya ayrıcalığı kötüye kul
landığına kanaat getirirse, o şahsın topraklarını terk etmesini talebedebilir. 

KISIM : II 

Teşkilât 

Madde — 3. 

Teşkilât hukukî şahsiyeti haizdir; mukavele akdine, menkul ve gayrimenkul mal iktisap ve 
tasarrufuna ve mahkemelerde dâva açmaya ehildir. 

Madde — 4. 

Teşkilât adına hareket eden Genel Sekreterin dokunulmazlıktan feragate açıkça müsaade ettiği 
her hangi bir hal müstesna, Teşkilât ile onun her hangi bir yerde ve her hangi bir şahıs elinde bu
lunan mal ve varlığı, kazai her türlü dokunulmazlığı haizdir. Bununla beraber, dokunulmazlıktan 
feragat, mallar hakkında her hangi bir icra ve el koyma tedbiri alınmasını şümulüne almaz. 
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Madde — 5. 

Teşkilâtın binalarına dokunulamaz. Teşkilâtın mal ve varlığı nerede olursa olsun ve kimin elinde 
bulunursa bulunsun, arama, elkoyma, müsadere, istimlâk veya her hangi bir müdahaleden masun
dur. 

Madde — 6. 

Teşkilâtın arşivleri ile Teşkilâta aidolan veya onun elinde bulunan bütün belgelere, nerede bulu
nursa bulunsun, dokunulamaz. 

Madde — 7. 

1. Teşkilât, hiçbir malî kontrol, düzen ve moratoryum ile tahdidedilmeksizin, 
a) Elinde her çeşit para bulundurabilir ve her çeşit para üzerinden hesap tutabilir. 
b) Fonlarını serbestçe bir memleketten diğerine veya her hangi memleket dâhilinde nakil ve 

elindeki paraları, halin icabına göre, alım veya sa tim için en müsait resmî kambiyo rayici üzerinden 
diğer her hangi bir paraya tahvil edebilir. 

2. Teşkilât, yukarda birinci fıkradaki haklarını kullanırken her hangi bir Âkıd Devletin yapa
cağı müracaatları gerektiği gibi nazara alır ve fiilen mümkün olduğu nisbette uygular. 

Madde — 8. 

Teşkilât, varlığı, geliri, ve diğer malları; 
a) Bütün vasıtasız vergilerden muaftır. Bununla beraber, Teşkilât, âmme hizmeti mükellefiyet

lerinden olan resim, vergi, veya harçlardan muaf tutulmayı talebetmez. 
b) Teşkilât tarafından resmî işlerinde kullanılmak üzere ithal veya ihracedilccek maddeler, it

halât ihracat ve üzerine konulan gümrük ve resimlerinden ve miktar kısıntılarından muaftır; bu 
muafiyetlere dayanarak ithal edilmiş eşyalar, ithal edildikleri memleket dâhilinde, bu memleket hü
kümetinin tasvibettiği şartlar dışında, satış veya hibe yolu ile üçüncü şahıslara devredilemez. 

c) Teşkilâtın yayınları, bütün gümrük resimlerinden ve ithalât ve ihracata konulan miktar kı
sıntılarından muaftır. 

Madde — 9. 

Teşkilât, gerek kaide olarak, menkul ve gayrimenkul malların satışı üzerinden alınan ve satış 
fiyatına dâhil bulunan İstihlâk ve İntikal vergilerinden muafiyet talebedemez. Bununla beraber, 
Teşkilât, resmî işlerde kullanılmak üzere,, bu çeşit vergilere tabi mallardan mühim mubayaalar yap
tığı takdirde, Âkıd Devletler, bu vergilerin alınmaması veya iadesi için, mümkün oldukça, gerekli 
idari tedbirleri alırlar. 

Madde — 10. 

1. Teşkilâtın resmî yazışma ve diğer resmî muhaberesine sansür konamaz. 
2. Teşkilât, şifre kullanmak, kurye ile veya mühürlenmiş valizler içinde yazı gönderip, almak 

hakkına sahiptir. Teşkilâtın kuryeleri ve mühürlü valizleri aynen diplomatik kurye ve diplomatik 
valiz dokunulmazlık ve ayrıcalıklarını haizdirler. 

3. Bu maddenin hükmü, bir Âkıd Devlet ile Teşkilât adına hareket eden Konseyin, aralarında 
anlaşma yolu ile kararlaştırılacak uygun emniyet tedbirlerinin alınmasına mâni şekilde tefsir edil
mez. 
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KISIM : III. 

Âkıd Devletlerin temsilcileri 

Madde — 11. 

Bir Âkıd Devlet tarafından başka bir Âkıd De ietin ülkesindeki Teşkilât nezdine daimî baştem-
silci tâyin olunan her şahıs ile onun resmî personelini teşkil edip bu ülkede ikamet eden ve kendile
rini tâyin eden Devlet ile Teşkilât, ve Teşkilât ile ülkesinde ikamet edecekleri Devlet arasında muta
bık kalınacak şahıslar, diplomatik temsilcilere ve onların muadili derecedeki resmî personellerine o 
devlette tanınan dokunulmazlık ve ayrıcalıklardan faydalanırlar. 

... , , Madde — 12. 

1. Bir Âkıd Devletin, Konsey veya Konseyin bir tâli organı nezdinde bulunup da 11 nci mad
denin şümulüne girmiyen her hangi bir temsilcisi, vazife ile başka bir Âkıd Devletin ülkesinde bu
lunduğu müddetçe, aşağıdaki dokunulmazlık ve ayrıcalıklardan faydalanır : 

a) Yakalanma ve tevkif edilme hususlarında, muadil derecedeki diplomatik şahıslara tanınan 
aynı dokunulmazlık; 

b) Resmî sıfatla vâki yazılı veya sözlü ifade ve fiillerinden dolayı kazai dokunulmazlık; 
c) Bütün evrak ve belgelerin dokunulmazlığı; 
d) Şifre kullanmak, kurye ile veya mühürlü valizler içinde evrak veya yazı gönderip almak 

hakkı; 
e) Memlekete giriş tahditleri, yabancılara dair kayıtlar ve askerlik mükellefiyeti bakımından, 

eşi ile beraber, muadil derecedeki diplomatik personele tanınan aynı dokunulmazlık; 
f) Para veya kambiyo kısıntıları ile ilgili olarak muadil derecedeki diplomatik personele tanı

nan aynı kolaylıklar; 
g) Şahsi eşyası hususunda, muadil derecedeki diplomatik personele tanınan aynı dokunulmaz

lık ve kolaylıklar; 
h) Göreve başlamak üzere ilgili memlekete ilk varışında ev ve şahsi eşyasını Gümrük resimle

rinden muaf olarak ithal, ve görevin sona ermesinde yine Gümrük resimlerinden muaf olarak ilı-
racetmek hakkı. Her iki halde de bu hakkın kullanılması, kullanıldığı memleketin hükümetince ge
rekli sayılan şartlara bağlıdır; ; -

i) Şahsi kullanma için, hususi motorlu binek arabasını Gümrük resimlerinden muaf olarak ge
çici ithal ve bilâhara yine resimlerden muaf olarak ihracetmek hakkı. Her iki halde de bu hakkın 
kullanılması, ilgili memleketin hükümetince gerekli sayılan şartlara bağlıdır. . . . . 

2. İkamet şartına bağlı her türlü vergi mükellefiyetinde, bu maddenin şümulüne giren bir tem
silcinin başka bir.Âkıd Devletin topraklarında görevli olarak geçireceği süre ikamet müddeti sayıl
maz. Bilhassa temsilcinin görevli bulunduğu bu sürelere ait maaş ve ödenekleri. vergiden muaf tır. 

3. Bu maddede geçen,: «Temsilci» tâbiri, Delegasyonların bütün temsilcilerine, müşavirlerine ve 
teknik uzmanlarına şâmildir. Her Âkıd Devlet, ilgili diğer Âkıd Devletlere, talebettikleri takdir
de, bu maddenin şümulüne giren temsilcilerinin, isimlerini ve bunların bu Âkıd Devletlerin ülkele
rindeki muhtemel ikametlerinin sürelerini bildirir. , 

Madde — 13. 

Bir Âkıd Devlet temsilcisinin refakatinde bulunupta 11 nci veya 12 nci madde şümulüne girmi
yen resmî sekreterlik personeline, başka bir Âkıd Devletin topraklarında görevli olarak bulunduğu 
sürece, 12 nci maddenin 1 (b) , (e), (e), ( f ) , (h), ve (i) fıkralariyle 2 nci fıkrasında yazılı doku
nulmazlık ve ayrıcalıklar tanınır. • : 
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Madde — 14. 

Âkıd Devletler temsilcilerinle ve onların personellerine tanınan dokunulmazlık ve ayrıcalıklar, 
şahsi faydaları için değil, Merkezi Andlaşma Teşkilâtı ile ilgili görevlerini bağımsız olarak yerine 
getirmelerini sağlamak için tanınmıştır. Binaenaleyh, 'adaletin gerçekleşmesıinıe engel olacağına ve 
ihdasındakİ gayeyi ihlâl etmeksizin kaldırılmasının mümkün olacağına kaani bulunduğu hallerde, 
bir Âkıd Devlet için temsilcilerinin ve onların pervanelerinin doku'nulmazlıklanndan feragat et
mek, yalnız hak değil, aynı zamanda bir vecibedir. 

Madde — 15. 

Yukardafci 11 nei üâ 13 ncü maddelerin hükümleri, her hangi bir devletin, bu maddelerde atıfta 
bulunulan dokunulmazlık veya ayrıcalıklardan her hangi birisini, kendi vatandaşlarından veya 
temsilcilerinden veya onların pereonellerinden bir şahsa tanınmasını gerektirmez. 

KISIM : IV. 

Teşkilât adına görevli milletlerarası personel ve uzmanlar 

Madde — 1:6. 

17 nci ilâ 19 ,ncu maddelerin her bir Âkıd Devletler ülkesinde Teşkilât memur kategorilerinden 
hangileri hakkında uygulanacağı Genel Sekreter ile Bu Âkıd Devlet iarasında yapılacak bir Anlaş
maya bağlıdır. Genel Sekreter, bu kategorilere dâhil memurların isimlerini Âkıd Devletlere bildirir. 

Madde — 17. 

16 nci madde gereğince anlaşmaya varılmış olunialn teşkilât memurları : 
a) Resmî sıfatlan ile yetkileri sınırı içinde yaptıkları yazılı veya sözlü ifade ve fiillerinden 

dolayı kazai dokunulmazlığı haizdirler; 
b) Memlekete giriş taMitleri ve yabancılara dair kayıtlar bakımından, (muadil derecedeki 

diplomatik personele tanınan dokunulmazlıktan eşleri ve kendileri ile beraber ikamet eden ve bak
makla mükellef oHukl'an yakın 'aile efradı ile birlikte aynen faydalanırlar; 

c) Para veya kambiyo kısmtdan bakımından, muadil derecedeki diplomatik personele tanınan 
kolaylıklardan aynen1 faydalanırlar; 

d) Milletlerarası buhranlarda yurda geri dönmede muadil derecedeki diplomatik personele gösite-
rilen kolaylıklardan, eşleri ve kendileri ile beraber ikamet eden ve bakmalk mükellefiyetinde olduk
ları yakın aile efradı ile birlikte aynen faydalanırlar; 

e) Göreve başlamak üzere ilgili memlekete ilk varışlannda ev eşyalarını ve şahsi eşyalanm 
Gümrük Resminden muaf olarak ithal ve görevlerinin sona ermesinde yine gümrük resimlerinden 
muafiyetle ihracetimek hakkını haizdirler. Her iki halde ide, bu hakkın kuşanılması kuManıldığı (mem
leketin Hükümetince gerekli sayılan şartlara bağlıdır. 

f) Şahsi kullanışları için hususi motorlu binek arabaiiannı Gümrük resimlerinden mualf olarak 
geçici ithal ve bilâhara yine resimlerden muaf olarak ihracetmek hakkını haizdirler. Her iki halde 
de, bu hakkın kullanılması ilgili memleketin Hükümetince gerekli sayılan şartlara bağlıdır. 

Madde —' 18. 

16 nci madde gereğince anlaşmaya vanlmış olunan Teşkilât memurlarına görevleri dolayısiyle 
teşkilâtça ödenen maaş ve ödenekler vergiden muaftır. Görevleri bununla 'beraber, her hangi bir 
Âkıd Devlet, teşkilât adına hareket eden Genel Sekreterle, teşkilâtın milletlerarası kadrosunda çalı-
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şacaık vatandaşımın hepsini veya, bir kısmını kendisinin görevlendireceğine ve tâyin edeceğine ve bun
ların maaş ve ödemeklerini kendi tesbit edeceği bir barem üzerimden fcemıdi panasdıyle ödiyeceğine dair 
bir anlaşma yapabilir. Bu suretle ödenecek maaş ve ödenekleri ancak ilgili Âkıd Devlet vergiye tabi 
tutabilir, diğer Âkıd Devletler vergi mükellefiyeti yükliyemezler. Eğer bir Âkıd Devlet böyle bir 
anlaşma yapar ve bilâbarta bu amlaşma tadil olunur veya sona erdird'liree, Âkıd Devletler, vatan
daşlarıma Ödenen maaş ve ödenekleri bu (maddenim ıbirimci cümlesi gereğince vergiden muaf tutmak
la bağlı kalmazlar. 

Madde — 19. 

Genel Sekretere ve her bir Âkıd Devlet Hükümeti ile Genel Sekreter arasında anlaşmaya varıla
cak teşkilâtın yüksek dereceli diğer memurlarına, 17 ve 18 nci maddelerde belirtilen dokunulmazlık 
ve ayrıcalıklara ilâveten, muadil derecedeki diplomatik personele, o memleket ülkesinde normal 
olarak tanınan dokunulmazlık ve ayrıcalıklar tanınır. 

Makide — 20. 

1. Teşkilât adıma görevlendirilmiş (17 ilâ 19 ncu maddeler şümulüne giren memurlardan) gayri') 
uzmanlar görev ile bir Âkıd Devletin ülkesinde bulundukları1 zaman, görevlerini yapmaları için, 
bunu lâyıkiyle görebilmeleri içim gerekli olduğu nisbette dokunulmazlik ve ayrıcalıklardan fayda
lanırlar : 

a) Yakalanma ve tevkif edilmeleri ve zatî eşyalarının! müsaderesi bakımlarımdan dokunul
mazlık ; 

b) Teşkilâta ait resmî görevlerinin ifası sırasında vâki yazılı1 veya sözlü ifade ve fiillerinden 
dolayı kazai! dokunulmazlık; 

c) Para veya kambiyo 'kısıntıları ile zatî eşyası bakımımdan, yabancı Hükümetlerin geçicî 
resmî görevle görevlendirilmiş memurlarına gösterilen kolaylıklardan aynen faydalanmak; 

d) Teşkilâtça verilmiş görevlere ait bütün evrak ve belgelerim dokunulmazlığı, 
2. Gemel Sekreter bu maddenin şümulüne giren uzmanların isimlerini ilgili Âkıd Devletlere 

bildirir. 

Madde — 21. 

Memur ve uzmanlara tamınam dokunulmazlık ve ayrıcalıklar şahsi faydalan için değil, teşkilâ
tın menfaatine olarak tanınmıştır. Konsey dokunulmazlığın adaletim gerçekleşmesine engel olaca
ğına ve onum kaldırılmasımın teşkilâtın menfaatlerimi haleldar etmiyeceğine kaani bulunduğu hal
lerde, her hangi bir memur veya uzmanım dokunulmazlığından feragat etme hususumda hem hak 
hem vecibe altındadır. 

Madde — 22. 

Yukardaki 17, 19 ve 20 nci maddeler hükmü hiçbir Devletin, bu maddelerde atıfta bulunulan 
dokunulmazlık ve ayrıcalıkları, aşağıdakiler müstesna, kendi vatandaşlarına tanınmasını gerektir
mez : 

a) Teşkilâtça verilmiş resmî görevlerinin ifası sırasında vâki yazılı veya sözlü ifade veya fiil
lerimden dolayı kazai dokunulmazlık; 

b) Teşkilâtça verilmiş görevlere ait bütün evrak ve belgelerim dokunulmazlığı; 
c) Görevinin lâyıkı il'e ifası içim lüzumlu olduğu nisbette para veya Kambiyo kısıntıları husu

sundaki kolaylıklardan faydalanma. 
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UYUŞMAZLIKLARIN HALLİ 

Madde — 23. • . • - " 

Konsey, 
a) Teşkilâtın taraf olduğu mukavelelerden veya özel mahiyetteki diğer uyuşmazlıklardan çıka

cak uyuşmazlıkların; 
b) Eğer 21 nci madde gereğince dokunulmazlıktan feragat edilmemiş ise, bu anlaşmanın IV ncü 

kısmının şümulüne giren ve resmî sıfatı dolayısiyle dokunulmazlıktan faydalanan teşkilâtın her 
hangi bir memur veya uzmanının dâhil olduğu uyuşmazlıkların; uygun şekilde halleri için tedbir 
alır. 

TAMAMLAYICI ANLAŞMALAR 

Madde — 24. 

Teşkilât adına hareket eden Genel Sekreter her hangi bir Âkıd Devlet veya devletler ile, işbu 
Anlaşmanın bu Devlet veya devletleri ilgilendiren hükümlerini tadil eden tamamlayıcı anlaşmalar 
akdedebilir. 

KISIM : VII. 

Son hükümler 

1. işbu Anlaşma, Merkezî Andlaşma Teşkilâtına üye devletler ile bunların kabul ettikleri dev
letlerin imzalarına açık olacak ve onaylamaya tabi tutulacaktır. Onaylama belgeleri, her tevdiden 
bütün imza eden devletleri haberdar edecek olan Türkiye Hükümetine tevdi edilecektir. 

2. iki imza eden Devletin onaylama belgelerini tevdi etmelerini mütaakıp, işbu Anlaşma hu dev-, 
ietler bakımından yürürlüğe girmiş olacaktır. Diğer her Âkıd Devlet bakımından bu yürürlük, 
onaylama belgelerinin tevdi tarihinden itibaren bağlıyacaktır. 

Madde — 26. 

İşbu Anlaşma, her hangi bir Âkıd Devlet tarafından Türkiye Hükümetine yazı ile yapılacak 
fesih tebliği bildirisi ile sona crdirilebilir. Türkiye Hükümeti, bu şekilde yapılan her bildiriden 
bütün imza eden devletleri haberdar eder. Sona erdirme bildirimi Türkiye Hükümeti tarafından 
alındığı tarihten bir yıl sonra muteber olur. , . 

Bunu tasdikan, aşağıda imzaları bulunan murahhaslar işbu Anlaşmayı imzalamışlardır. : 

9 Kasım 1960 tarihinde Ankara'da İngilizce olarak ve Türkiye Hükümetinin arşivlerinde hıfze
dilecek, tek nüsha halinde tanzim edilmiştir. Türkiye Hükümeti her imza eden Devlete tasdikli bir 
örnek tevdi eder, 
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Ekselans, x 

Merkezi Ankara'da bulunan Merkezî Andlaşma Teşkilâtının statüsü hakkındaki Anlaşmanın 
16 nci maddesinin ifadesine ve aramızdaki yazışmalara uygun olarak, Anlaşmanın 17 nci ve 18 nci 
maddelerinde zikredilen ayrıcalık ve dokunmadıklarını bu teşkilâtın aşağıdaki personeline de tanın
masını teklif etmekle şeref kazanırım. 

a) 1 ilâ 6 nci dereceler (6 dâhil) deki Sekrctarya memurları; 
b) Müşterek Askerî Plânlama Grupunun 1 ilâ 6 nci dereceler (6 dâhil) deki sivil memurları 

ve Müşterek Askerî Plânlama Grupunda çalışan silâhlı kuvvetler mensuplarından astsubaylar. 
2. Bundan başka, Anlaşmanın 19 ncu maddesinde gösterildiği üzere, Sekretarya'da çalışan 7 

ve daha yukarı derecedeki memurlar ile müşterek Askerî Plânlama Grupunda vazife göre subay
lara, muadil derecedeki diplomatik memurlara normal olarak tanınan ayrıcalık ve dokunulmazlıkla
rın tanınmasını teklif ederim. 

3. 1 ilâ 6 nci derecelerdeki Sekrctarya personeli ile müşterek Askerî Plânlama Grupunda ça
lışan astsubayların resmî sıfatları ile yetkileri sınırı içinde vâki yazılı veya sözlü ifade ve fiillerin
den dolayı kazai dokunulmazlıklarına dair hüküm anladığıma göre, Türkiye Hükümeti nezdinde 
akredite bulunan diplomatik misyonların aynı derecelerdeki diplomatik, olmıyan personeline tanınan 
dokunulmazlık bakımından yapılan uygulamaya uygun olarak yürütülecektir. 

4. Eğer Ekselansları bu teklifler ile mutabık kalırsa, bu husustaki cevaplarını beklerim. Bu 
mektup, Ekselanslarının cevabı geldiğinde bununla birlikte, Türk Hükümeti ile Merkezî Andlaşma 
Teşkilâtı arasında, Statü Anlaşmasının 16 nci maddesinde gösterilen anlaşmayı teşkil edecektir. 

5. Ekselans, derin saygılarımın kabulünü rica ederim. 
M O. A. Baig 
Genel Sekreter 

Ankara. 2 Mayıs 1961 
Ekselans; 

Aşağıda metni yazılı 6 Nisan 1961 tarih ve POL/5 sayılı mektubunuzu almakla şeref kazanı
rım; 

«Merkezi Ankara'da bulunan Merkezî Andlaşma Teşkilâtının, Statüsü hakkındaki Anlaşmanın 
16. maddesinin ifadesine ve aramızdaki yazışmalara uygun olarak, Anlaşmanın 17 ve 18. maddele
rinde zikredilen ayrıcalık ve dokunulmazlıkların bu Teşkilâtın aşağıdaki personeline de tanınmasını 
teklif etmekle şeref kazanırım; v 

a) 1 ilâ 6. dereceler (6 dâhil) deki sekretarya memurları; 
b) Müşterek Askerî Plânlama Grupunun 1 ilâ 6. dereceler (6 dâhil) deki sivil memurları ve 

Müşterek Askerî Plânlama Grupunda çalışan silâhlı kuvvetler mensuplarından astsubaylar. 
2. Bundan başka, Anlaşmanın 19. maddesinde gösterildiği üzere, Sekretaryada çalışan 7 ve daha 

yukarı derecedeki memurlar ile müşterek Askerî Plânlama Grupunda vazife gören subaylara, mua
dil derecedeki diplomatik memurlara normal olarak tanınan ayrıcalık ve dokunulmazlıkların tanın
masını' teldif ederim. 
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3. 1 ilâ 6. jderecelerdeki Sekretarya personeli ile müşterek Askerî Plânlama Grupunda çalışan 

astsubayların resmî sıfatları ile yetkileri sınırı içinde vâki yazılı veya sözlü ifade ve fiillerinden 
dolayı kazai dokunulmazlıklarına dair hüküm, anladığıma göre, Türkiye Hükümeti nezdinde akre-
dite bulunan diplomatik misyonların aynı derecelerdeki diplomatik olmıyan personeline tanınan 
dokunulmazlık bakımından yapılan uygulamaya uygun olarak yürütülecektir. 

4. Eğer ekselansları bu teklifler ile mutabık kalırsa, bu husustaki cevaplarını belderim. Bu 
mektup, Ekselanslarının cevabı geldiğinde bununla birlikte, Türk Hükümeti ile Merkezî Andlaşma 
Teşkilâtı arasında, Statü Anlaşmasının 16. maddesinde gösterilen anlaşmayı teşkil edecektir.» 

Ekselanslarına, Hükümetimin yukardaki hususlardaki mutabakatını bildirmekle şeref kazanırım. 
Ekselans, derin saygılarımın kabulünü rica ederim. 

Cahit S. Hayta 
Genel Sekreter Siyasî 

İşler Yardımcısı 

Millet Meclisi Cumhuriyet Senatosu 

1/166 1/566 
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